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Tisztujitás előtt.
— Alkalmi csevegés. —

H.-Böszörmény, nov. 2.
A tábortüzek kígyóinak, a lobogók 

megbontvák s ha bár a döntő ütközet 
csak két hónap múlva következik is ba, 
már folynak az apróbb csatározások nyil- 
tan, titkosan egyaránt.

Itt, amott egy reménybeli candidates 
ólálkodik, figyelő állást vesz, szimatol, 
azután neki áll és fegyverét — a tollat 
be mártja combinátióinak epével színig 
telt calamusába s a közvélemény kó­
pén vege alatt, azonban óhajtásainak 
súg almazása után dictandó írja meg 
a restaurationalis közleményeket.

De miként a vízbe dobott kő, mely 
mindig nagyobb, de annál gyengébb s 
végre elenyésző hullámgyürüket ver ma­
ga körül, aként mosódnak szét az ilyen 
phantasmagoriák is, s nem marad egyéb 
hátra a küzdelem terén — a sajtó hasáb­
jain, mint az „abzug“ vitézek hullái, me­
lyek felett a feledés ragadozó madarai osz­
tozkodnak!

így történik ez mindenféle fajtájú 
restauratio előtt, s gyakran találkozunk a 
lapok hasábjain névtelen nevekkel, me­
lyek nyomtatásban talán sohasem láttak 
volna máskülönben napvilágot, ha néha 
annak idejében a partie-cédulán nem, — 
a sajtó partie-cédulája pedig mégis csak 
jobb, mint a másik gyászkeretü, melv 
csak a feltámadás napján igazolandó be.

A hir szárnyára kapott névtelen ne­
vek viselői aztán önelégült mosolylyal 
élvezik az „első lépés örömeit,“ most már 
számlálgatni kezdik a voksok mennyisé­
gét ; Sz... városban születtem, onnan csak 
kapok 20 votumot, — B... községben 
van egy fél zsellértelkem, onnan 10-et, — 
T ... község birája komám, az csak szerez 
8-at, — S . .. község regale haszonbérlő­
jének, Mózesnek 2000 írtjával vagyok 
adósa, csak nem veszett meg, hogy elle­
nem szavazzon, és igy tovább, tovább, — 
mig végre felvi rad a nagy nap hajnala és 
miként az éltető napsugarak eloszlatják 
a föld ködét, aként fosztanak szét a can­
didates jövevény álmadozásai a beadott 
voksok mathematicai igazságától.

Vége! megbuktunk!
Haj de hát igy van az, nincs válasz­

tás bukás nélkül, s nincs bukás kiábrán­
dulás nélkül, — kiábrándulás ama hiszé­
kenységből, melyet a választó négy szem­

közti birhatásai, a connexiókba vetett re­
ménység csepegtettek jótékony leikébe.

Minden választó furfangos és kell, 
hogy az legyen bizonyos mértékben, ha 
csak meg akar szabadulni ama kellemet­
lenségektől, melyeknek a rábeszélés, kéz­
zel fogható capacitálás kísérletei által ki 
van téve, — a megvesztegetésről nem is 
szólunk, — azért aztán legtöbbnyire ér­
vényre jut ama példabeszéd igazsága. 
„ígérd meg, ne add meg, nem szegényit 
az meg. “

Könnyű a furfangos választónak, hi­
szen titkosan szavaz, sőt ha teheti, írását 
is elváltoztatja, midőn a scartétát beadja, 
ki meri rá fogni, hogy nem urambátyám- 
ra szavazott, kivel olyan jó iziien boroz- 
gatott viradtig, avagy nem uramöcsém- 
re, kinek „kutyabőrét“ még kétségbe sem 
vonta, — nem tartozik senkinek felelős­
séggel.

De van a választókban jó akarat is, 
és a neki busult canditatust szereti meg­
vigasztalni, és reményt akar nyújtani a 
jövőre, igy szólván hozzá: „ne búsulj 
öcsém, máskép lesz az a jövő választáskor 
— hatévmulva“ S a bukott candi­
dates, ki hat évig megint korteskedhetik, 
elszomorodott szívvel sóhajt, fel, „vajon 
hogy is lesz csak — hatévmulva“?

B. I.

— Lesz már prot. konvent! Vay br. a ma­
gyarországi prot. egyházkerületek konventi tag­
jait e hó 15-ére liivta össze Budapestre. Előle- 
ges értekezlet tartatik 14-én. Azonban a tiszán­
túli egyházkerület tagjai már e hó 13-án lelrán- 
dulnak, hogy ott maguk közt megbeszéljék 
ideje korán a teendőket. Gondoskodtunk, hogy 
a konventen lapunk külön tudósitó által legyen 
képviselve.

— Maradnak a városok. A belügyér kiadta 
ugyan a rendeletet, hogy a városi törvényhatósá­
gokban is meg legyen a tisztujitás még ez évben. 
Ugyde a miniszter táviratilag visszavonta a ren­
deletét. A megyéken foly a munka.

Névtelen levelek
— a „Polgártárs" szerkesztőjéhez.

Annyi fényes győzedelmet..
Annyi fényes győzedelmet 
Nem hallott még a világ!. . . 
Borzasztó is az a fegyver,
Mely a zsarnokságra vág ! 
Egy-egy boszuálló chérub 
Minden török katona, — 
Vezérelje Allah őket 
S a Ilonáért vérezónck,
Legyen áldott szent pora !

Rémesen dörgnek az ágyuk, 
Nékiek szép zene ez;
Mert jól tudják, hogy ez a vad 
Zsarnok haláldala lesz!
És rohannak lelkesedve 
Mint a lángoló vihar . . .
Ily nép nem lehet elveszve,
Kit szabadság, c szent eszme, 
Hevít fénysugárival.

Csak előre! mindelóbbre, 
Győzelemnek szárnyain! 
Kergessetek a pokolra 
Minden vérszopó Káint.
S a zsarnokság hogy ha megdől

— Mégis bunda a bunda! Az orosz had­
sereg Plevnánál első szálitmányképen 15 ezer 
szibériai bundát kapott. Már előre is kiváncsiak 
vagyunk az oroszok medvetáncára, a kiknek rö­
vid idő alatt Ozmán pasa fogja huzni a talp alá 
valót, mi közben majd ékesen püfög a bunda, 
hogy a mennybe hallik csattanása. ügy legyen! 
Most jön a 4-ik és utósó felvonás Plevnánál.

Debrecen, nov. l.
A debreceni színházi nyugdíjintézetről a 

helyi lapokban — különösen mióta Levelek! 
Molnár Ágoston e bonyolult ügynek szellőzte­
tését, ezáltal tisztázását, a számadások meg- 
vizsgáltatását tűzte maga elé — számos köz­
leményt volt alkalma a nagyközönségnek ol 
vasni, melyek mindegyike, nem tévedek ha azt 
mondom, azon meggyőződést érlelhette meg a 
közönségben, hogy mai napság a jótékony 
célra alakult intézetek sok részénél nagy le­
het ám a huzavona, s még nagyobb a vagyon­
nak nem helyes kezelése.

E lapok t. olvasói azonban talán nem 
lévén az üggyel kellőleg tisztában, nem lesz 
felesleges arra vonatkozólag az 1875-ik év ta­
vaszán szerkesztett s a m. kir. belügyminisz­
térium által múlt év végén megerősített, a 
debreceni színház nyugdíjintézetének módosí­
tott alapszabályaiból nehány paragrafust idézni 
arra nézve, hogy tisztán kitűnjék az, hogy ez 
intézetnek eredetileg mi volt tulajdonkénem 
célja, rendeltetése; végül pedig kellő világí­
tásba helyezni azt, hogy mennyire tért és té­
ríttetett el rendeltetésétől és céljától.

Ez alapszabályok első §-a már megma­
gyarázza, hogy ez intézet célja: véletlen bal­
eset, betegség, elöregedés, vagy bizonyos szol­
gálati évek elteltével nyugdíjt vagy segélyt 
biztosítani a debreceni színház tagjainak, stb.

Állapodjunk meg itt, s constatáljuk min­
denekelőtt azt, hogy a debreceni nyugdíjinté­
zet már közel 12 éve létezik, s ez idő alatt 
az alapszabályokban meghatározott rendszeres 
működésében semmi oly körülmény által nem 
akadályoztatott, mely miatt működését beszün- 
tetoie kellett volna, mert hiszen, ha ez eset 
áll vala elő : akkor az alapszabályok 38-ik §-sa 
értelmében (melyre még visszatérek) az inté­
zetnek felkellett volna oszolnia; de miután ez 
esemény be nem következett, hanem az inté­
zet tovább működött, méltán bir ama kérdés 
jogosultsággal: váljon a debreceni színházi 
nyugdíjintézet elérte, vagy általában közele­
dett-é célja megoldásához ?

A nélkül, hogy e kérdés felett vitatkoz­
nánk, vagy annál huzamosb időig maradnánk, 
egész bátorsággal adhatjuk meg a feleletet, 
iogy a debreceni szinházi nyugdíjintézet sem 
el nem érte kitűzött célját, sem ahoz nem kö­
zeledett.

Célját nem érte el, mert köztudomás sze­
rint létezése óta egyetlen egy tagját se nem 
nyugdijazfa, sem segélyben nem részesítette.

Célját nem közelítette meg (mely abból 
állott volna, hogy a 32-ik §. szerint is az in­
tézet pénze csupán a fent elmondott célra lett 
volna fordítható) mert az intézet pénzéből kö­
zel 21 ezer forintot nem a meghatározott célra 
fordított, tehát céljához nem hogy közeledett 
volna, de attól homlok egyenest eltért.

Azok, kik ez ügyet talán nem tekintik 
egészen lelkiismeres dolognak, fölhozhatnák 
ezen az alapszabály §-sai által szilárdan tá­

mogatott indokok ellen azt, hogy ez intézet­
nek valamely tagja nyugdíj nem nyerése iránt 
a nyilvánosság terén még nem jelentkezett, 
következőleg talán nincsenek is még az inté­
zetnek ez ideig nyugdijképes tagjai, s igy 
semminemű mulasztás nem követtetett el, — 
azoknak ellenvetéseire bízón csak az volna a 
felelet, hogy az alapszabályokban nem sikerült 
oly paragraphust fölfedeznünk, mely azon eset­
ben ha az intézetnek nyugdijképes tagjai nin­
csenek — azt mondaná: hogy az intézet va­
gyona, pénze, nyugdíjazáson, segélyezésen ki- 
vül m á s c é 1 r a is fordítható. Itt pedig épen 
az az eset áll, hogy az intézet pénztárából 21 
ezer forint nem nyugijazásra, hanem más célra 
fordittatott, — oly cselekmény, mely az alap­
szabályokba ütközik, s melyre a 40-ik §. azt 
mondja, hogy ha az egylet az alapszabályok­
ban meghatározott célt és eljárást illetőleg ha­
táskörét megnem tartja, a királyi kormány ál­
tal a mennyiben további működésének folyta­
tása által az állam, vagy az egyleti tagok va­
gyoni érdeke veszélyeztetnék, — haladéktalanul 
felfüggesztetek, s ellene a szabályos vizsgálat 
elrendeltetik.

Ha az első §-usnak további taglalásába 
akarnánk bocsátkozni, részleteznünk kellene az 
alapítók által abban lefektetett nemes célnak 
messze kiterjedő horderejét, mely nemcsak 
abból állandóit, hogy nyugdíjt vagy segélyt 
adott volna a debreceni szinházi tagoknak, ha­
nem az elérni szándékolt cél főképen abban 
a nemes eszmében sarkallott, hogy az adott 
nyugdíj által a szinházi tagok jövendőjére 
nézve megnyugtatás szereztessék, ez, által a 
tagok buzgó közreműködése fokoztassék.

Fegyvereitek alatt,
S a szabadság napja ébred:
Ti lesztek, kiket a népek 
Mindörökké áldanak!

Kovács József.

A székelyek.
Irta Dolinay Gyula.

Hazánk keleti határszélén, ott, hol a Kár 
pát hegység a leghatalmasabb bérc-övvel hatá 
rolja kis hajtásban Moldva-Oláhországtól bíró 
dahnunkat: laknak a székelyek, öt vár­
megyéből áll az ő kis országuk, u. m. Torda- 
Maros, Csík, Udvarhely, Háromszék és Torda- 
Aranyos megyékből. Ez utóbbiban csak igen 
kevés székely lakik. Hajdan, de sőt még csak 
pár évvel ezelőtt is székeknek nevezték a szé­
kelyek által lakott megyéket, igy: Marosszék, 
Csikszék, Háromszék, Udvarhelyszék, Aranyos­
szék. Csak újabban tétettek vármegyékké az or­
szággyűlés által, mely az egész ország megyéit 
ujonan rendezte, a kir váámegyéket eltörölte, a 
girbe-gurba határutakat kikerekitette.

A székelyek közel másfél ezer év óta lak 
nak ugyanazon helyen. Még a nagy Attila hun 
jaitói szakadtak el.

Attila halála után hun őseink nem tudtak 
megegyezni, hogy Attila fiai közül melyiket vá­
laszszák vézérökül. Egy rész Csabát, a másik 
pedig Aladárt akarta Paizsra emelni. Ebből vi- 
szálkodás, később vérengző háború támadt, két 
részre szakadt a boldogtalan hun nép és iszonyú

Levelek egy falusi lányhoz.
— Asszonyok is olvashatják. —

Kedves hugoml A halottak estélyén 
találkoztam veled utószor. Ott láttalak gyá­
szosruhában egy sirhalom mellett térdelni.

Soha sem voltál szebb, mint akkor. 
Könyeid gyémántharmatban peregtek alá.

De vajon nem voltak-e azok hamis 
gyémántok f

Hiszen úgy e, az irigység nem tehetne 
már kifogást ellened. Elég szende voltál. 
Ajkaid motyogtak is. Láthatták, hogy 
imádkozol.

Anyád sírjánál leróvtad a kegyelet 
hálatartozását.

Nagyon szép. Hogy meg ne ijedj, ctt 
vala melletted ama barna ifjú is, a kivel
csak — este szoktál járkálni.

*

Midőn a kis harang megszólalt, térdre 
rogytál, tölesütve imádkoztál. Olykor fel- 
emeléd kigyult szemeidet a feszületre.

óh ha látott volna egy festő ! Kivált

csatára készült. Testvér testvér ellen fente fegy­
verét. Ezer és ezer világverő hun hős esett el 
egymás gyilokjától. A csatát Csaba serege nyer­
te meg, s igy ő lett a vezér. De a legyőzött Ala- 
dár-pártiak nem ismerték el Csabát vezérnek, de 
sőt rettenetes boszszut forraltak minden Csaba- 
párti ellen. Öldöklő csatára készültek. Össze­
szedték magokat, s mint a történelem följegyezte 
Sicambriánál megtámadták Csaba seregét. Bor­
zasztó volt e harc és tizenöt napig tartott. Ti­
zenöt hosszú napig ontották egymás vérét a sze­
rencsétlen hunok. A csatában elhullott a hun 
nép dísze virága, elestek a vezetők, el Attila fiai 
mind, a vezérség felett viszálykodó Csabán és 
Aladáron kívül. A szörnyű testvérharcban most 
Aladár lett győztes. Ekkor aztán a levert Csaba 
vezér a maga párthiveivel, tizenötezer hunnal, 
kibujdosott az országból. Görögországba mene­
kültek. Onnét pedig a hagyomány szerint vissza­
mentek az ősi hazába, Scythiába.

És a győztes Aladárral mi történt?
Hívei, a kik a csatában cl nem hullottak, 

szétzüllöttek, elvegyültek az itt lakó népek 
közt. Háromezerén azonban összetartottak, s 
agyütt egy telepet képezve, elvonultak a mai 
Erdély sziklái közé, és hogy annál nagyobb biz­
tonságban élhessenek, nevüket is elváltoztatták, 
nem hunoknak, hanem székelyeknek nevezték 
magukat. Itt, a hegyek rejtekeiben élt e kis nép 
sok száz esztendőig, mig végre hírét hallotta, 
hogy Ázsiából, az ősi hazából, a hunok utódai 
a magyarok, közelednek. Ekkor mint egy em­
ber feltámadt a maroknyi nép és elibe sietett az 
érkező testvér-népnek. Bevezette őket Pannónia 
földére, és segített nekik elfoglalni, meghódol- 
tatni ezt az édes hazát.

Mikor a honfoglalás nagy müvét befejez­
ték a magyarok, Árpád honalapító nagy vezé­
rünk országgyűlést hirdetett, s arra meghívta a 
hon-foglalást segítő székelyeket is. Itt aztán tör­
vénybe foglalták, hogy a székely testvérek a 
magyarokkal egyenlő urai az elfoglalt földnek, 
hogy a székelyt jobbágygyá tenni nem szabad. 
Megengedték a magyarok, hogy a székelyek ott 
válaszszanak maguknak lakóhelyet, a hol akar­
nak. De ők megelégedtek addigi birtokaikkal, 
megmaradtak az erdélyi havasok közt, a hol an­
nyi hosszú idő óta, a mai napig is élnek.

A székelyek külön nemzetet képeztek, s az 
ő otthonukban, székhelyükön külön kis orszá­
got alkottak. Áz ősi hun törvények, szokások 
szerint éltek. Vallásuk is az ősi hun vallás volt. 
Fővezérüket rabonbánnak nevezték s ez volt a 
legfőbb pap is. Árpád bejövetelekor Zandirhám 
volt a főrabonbán. Székely udvarhely mellett mai 
napig láthatók Budvár romjai, hol lakott a fő­
rabonbán, hol volt a székely nép legerősebb 
vára. Itt tartották a törvényeket, az áldozási po- 
hárt, s minden más vallási szent erek­
lyét. Itt áldozott a főrabonbán Hadúrnak, itt 
folytak le a székely nemzeti gyűlések.

A székelyek mindenkor ragaszkodtak ősi 
szokásaikhoz, vallásukhoz, el lehet képzelni, 
mily nehéz volt őket a keresztyén hitre téríteni, 
s mily nagy szívfájdalmat okozott nekik, midőn 
a szent István után következett királyok alatt 
feldulták az ő áldozóhelyeiket, a hires Budvárt, 
megsemmisítették mindazon ereklyéket, mik a 
pogány vallásra emlékeztettek. Csak kevés em­
léket menthettek meg az ősi hithez ragaszkodó 
székelyek. A legfőbb ereklyét, az áldozó poharat 
mégis sikerült elrejteni s ez mai napig megvan.

miíwííwíMmWí I



akkor, midőn a feszület helyett — amaz if­
júra tévedt szemed. Soha tüzesebb szemeket.

De nem a te, hanem a más kegyeletes 
érzése kíméletéből elhagyom e tárgyat. Csak 
annyit mondok: láttalak !

' Ne gondoljátok, lányok, hogy a világ 
szeme elöl el lehetne rejtőzni.

Azért leqjobb — a nyíltság.
Dr. Tolle.

— Budapestről. Hans Makart,
a világhírű képiró a fővárosban időzött. Ide uta­
zásának művészeti célja volt. A királyné nov. 
10-én Angliáké utazik, hol hosszasabban fog 
időzni. Halottak napján Forinyák, Vörösmarty, 
Kisfaludy, Sárossy, Bernáth Gáspár, Deák sírem­
lékénél az egyetemi ifjúság tagjai emlékbeszédet 
tartottak. Matics Antal plebánus sajtópert indí­
tott a „Zastava“ szerkesztője Popovics ellen egy 
cikk miatt, melyben személyét sértésekkel ille­
tik. Jókai Mór "legújabb regényét a „Névtelen 
várt“ a bécsi „Presse“ mától kezdve tárcájában 
hozza.

Nézzünk a
— Uj megye —

Kisújszállás, oct. 31.
Csendes, rejtelmes mozgalom uralkodik 

körünkben, november 1-ke nagy, fontos nap 
lesz városunkban. Nagy dolog lesz akkor, mely­
nek előzménye, legalább az én tudtom szerint 
ki világi dolgokba nem avatkozom, igen csen­
des, sőt némának is mondható. E nap az 
egész egyesitett Jásznagykunszolnokmegyére 
döntő erejű leend. No de mit szaporítom a 
szót, e napon fog megtörténni a megyei bi 
zottsági tagok megválasztása.

Miután minden falu, város választottjai 
által befolyhat a haza közügyei tárgyalásába 
nagyon fontos s hazai közérdekű dolog a me­
gyei bizottsági tagok megválasztása. A milyen 
hazafiul érzület, a milyen tapasztaltság és tu­
dományos képesség, a milyen fedhetlen jellem 
útja, és nemes erkölcs lészen a választottakban, 
olyan lesz az egész megyének erkölcsi ereje, 
hatalma, intézkedéseinek sikere vagy sikerte­
lensége.

Jászkunkerületi és vármegyei elem fog 
most itt összegyűlni, e két némileg külön szer­
vezetű, szokásu és előjogu elem fog most 
egyesülten megyei bizottmányt alkotni.

Legyenek tiszta lelkű, fedhetlen erkölcsű 
önzetlen " jellemű és képezett férfiak. Adja 
isten, legyenek a nép választottal. — Nép! te 
rajtad függ most a megye szép jövője.

K. Hajdú Lajos.

Carneval ezen két latin szóból szárma­
zik caro = hús, és vale — Isten áldjon meg, 
légy boldog! A carnevalnak nevezett idősza­
kot ugyanis a böjt követi, a midőn is a hús­
nak ístenhozzádot kellett mondani. 
Innen — e félig tréfás — nevezet, mely ké­
sőbb aztán a farsang fogalmára használtatott.

Egyház. Iskola.

(A tiszántúli ref. egyházkerület népiskolai tanügyi bizott­
ságáról.)

Több mint busz éve múlt, hogy a magyar 
reformált egyház népiskolai ügyeinek vezetése 
végett egyetemes tanügyi bizottságot állított 
fel. E bizottság, melynek tagjai a 4 egyház- 
kerület népnevelés iránt érdeklődő világi és 
egyházi kitűnőségeiből s tanférfiaiból alakítta­
tott, az erők egyesítése s egy czélra irányítása 
által oly üdvös mozgalmat hozott létre a jnép­
iskolai ügyben, úgy szellemi mint gyakorlati 
téren, hogy arra a ref. egyház elégülten te­

kinthet vissza s örömmel emlékezhetik. Igen! 
elégülten és örömmel, mert tanügyi bizottsá­
gának munkája következtében az anyagi ja­
vakban nem igen bővölködő ref. egyház úttörője 
lett a népnevelés átalánossá, egyetemessé té­
telének, zászlóvivője a józan pedagógia elvein 
alapított módszeres tanításnak, előkészítője az 
1868-dik évben végre létrejött népoktatási 
törvénynek.

Azonban az elismerésnek bármily nagy 
mértékével adózzunk is a ref. egyház egyete­
mes tanügyi bizottsága iránt, lehetetlen külö­
nösen akkor, midőn az 1868-dik évben létrejött 
népoktatási törvény szóba kerül, fel nem em­
líteni, hogy e bizottság épen abban az időben 
szakitá félbe nagyfontosságu működését, midőn 
arra legnagyobb szüksége lett volna a ref. 
egyháznak. Mi volt a munka e félbeszakításá­
nak oka? — félreértés, kifáradás, visszavonás, 
vagy pedig az a körülmény, hogy különösen a 
tanférfiak közül többen, már mintegy kezökben 
tartották az okmányt, mely őket fényesebb, 
tekintélyesebb állásra nevezé ki, mint a minőt 
a szerény viszonyok közt élő ref. egyház 
nyújthatott, ez alkalommal vizsgálni nem kí­
vánjuk s csak annyit jegyzőnk meg, hogy 
azok, kik a ref. egyház egyetemes tanügyi 
bizottságának fenállását és működését az or­
szágos népoktatási törvény létrehozása után 
feleslegesnek tekintették és hirdették, gazda 
nélkül számoltak. A ref. egyházak túlnyomó 
nagy többsége ugyanis hivatásából folyó fel­
adatának, elengedhetetlen szent kötelességé 
nek tartja ma is népiskoláinak, mint felekezeti 
intézeteknek fentartását és sokszor, mondhat­
nék a legtöbb helyen erején felül is hoz áldo­
zatot azoknak a kor szüksége és a törvény 
kívánalmai szerinti berendezése és átalakítá­
sára. És a kötelesség e hü teljesítése, az is­
kolákra, mint az egyház veteményes kertjeiiu 
hozott áldozatok bősége, a múlttal, mire a 
ref. egyház teljes önérzettel tekinthet vissza 
szakítani nem tudás, helyesebben nem akarás 
legnagyobb dicséretére szolgál a magyar ref. 
egyháznak.

De nemcsak a ref. egyház népiskoláit, 
hanem átalában a többi felekezeti iskolákat 
illetőleg is elszámitották magokat azok a tan­
férfiak, kik szükkörünek s felettébb szerénynek 
tartották a működési tért, melyet a ref. egy­
ház egyetemes tanügyi bizottsága számukra 
kimutathatott. — A felekezetek nevezete­
sen majdnem minden iskolájuk hitfelekezeti 
jellegét megőrizték a belkörüleg intézkednek 
azok további fentartásáról. Az elmúlt télen 
értesitve lett a nagy közönség is hírlapi u'on 
a róm. kath. püspökök, Budapesten népiskolai 
ügyben több napon keresztül tartott tanác-ko- 
zásáról. A püspökök e tanácskozmányának 
eredménye megjelent aztán nyomtatásban is, 
mint utasítás iskolaszékek, egyházkerületi és 
egyházmegyei tanfelügyelőségek szervezése tár­
gyában. A rom. cath. egyház mint szerves 
egész lépett fel e nagyfontosságu ügyben, 
egyöntetűvé tette eljárását, részletes utasítá­
sok szerint alakítja iskolai hatóságait, készit 
tantervet, állít tankönyveket elő s gondosko­
dik a tanítók kiképzéséről.

És mi reformátusok ezzel szemben, ille­
tőleg e mellett mit cselekedtünk? Édes keve­
set. Az egyetemes tanügyi bizottság már rég 
ideje nem működvén, mindenik egyházkerület 
közvetlenül saját kezébe vette népiskoláinak 
vezetését s a nélkül, hogy a többi testvérke- 
rület munkáját figyelembe venné, vezeti is — 
úgy a hogy lehet. Hiányzik nem a jóakarat 
hanem az egyöntetűség, az erők egyesítése, 
egy célra irányítása; 4, sőt 5 különböző el­
járási módozatot létesít az egyházkerületek 
száma, mi legalább is megtízszereződik az 
autonom jogaikra féltékeny egyházmegyék a 
hány ház, annyi szokásféle elvének gyakorlati 
alkalmazása által.

A tiszántúli ref. egyházkerület ennél 
fogva tapasztalva, hogy a többi egyházkerüle 
tek külön-külöa kezdenek intézkedni népisko

Iáik ügyében, másrészről szükségét látva a 
népiskolák központi, lehetőleg egy mederben 
tartott egyöntetű vezetésének 1877-ik évi 
áprilisi kögyülésében j. k. 62. sz. a. népisko­
lai tanügyi bizottságot állított fel s annak tag­
jait megválasztotta. E bizottság, melynek mű­
ködéséhez a legszebb reményeket kötjük, leg­
először is szervezeti szabályokat készített s 
azokat a legközelebbi egyházkerületi közgyűlés 
elé megerősités végett felterjeszti. Addig is, 
mig a szervezeti szabályok tárgyalás alá ke­
rülnének, nyilvánosságra hozzuk belőlük, hogy 
a tanügyi bizottság feladatát egyrészről az 
egyházkerületi népiskolák szellemi vezérlésé­
ben, másfelől azok úgy szellemi, mint anyagi 
állapotának nyilvántartásában fogta fel. — A 
feladat első részének megvalósítása céljából 
népiskolai tanterv, tankönyvek, taneszközök 
előállítása, javítása, beszerzéséről stb. gondos- 
rodik, második részét pedig az egyházmegyék­
től hozzá évenként beküldött táblás kimutatá­
sokból összegyűjtött statistikai adatoknak az 
egész egyházkerület népiskolai állapotát fel­
tüntető rovatok szerinti összeállítása által 
kívánja megoldani.

Az egyházkerületi népiskolai tanügyi bi 
zottság tehát, habár szükebb körben folytatja 
a munkát, melyet a magyar ref. egyház egye­
temes tanügyi bizottsága félbehagyott. Öröm 
mel üdvözöljük a népoktatás nagy fontosságú 
ügye körül s kívánjuk, hogy elődétől, a magyar 
ref. egyházkerület egyetemes tanügyi bizott­
ságától örökölje a sikert, az elismerést, 
a munkakedvet a nélkül, hogy a kitartásban, 
élreértések előidézésében méltó utóda lenne.
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fogják bebizonyíthatni, miszerint ez oly eszme, 
mely deus ex machina, valami megbomlott 
agyrendszer szüleménye, s az újkor találmá­
nya lenne.

Az ó kor vallás-ujitói, Confucius, Mózes, 
Mahomed, sőt maga Krisztus is sok tekintet­
ben socialisták voltak.

Ezen áldozó pohár egyszerű kókuszdió- 
héjból készült, e'züstöstös gántokkal s cirádák­
kal van ellátva. Magas, ezüst talpon nyugszik, 
mely díszes vesétekkel van tarkázva. Az egész­
nek magassága húsz centiméter. Az ősi széke­
lyek arra használták, hogy áldozáskor abból it­
tak a főpapok. Később a keresztyény vallás felvé­
telekor, a székely nemzeti gyűléseken szerepelt. 
Jelenleg e nemzeti kincs, melyet még az ősi ha­
zából, Scythiából hoztak a hun-székelyek, Ma­
rosvásárhelyt, Sándor József birtokában van, ki­
nek elődei hajdanában rabonbánok voltak.

A székelyeknek saját írásjelük volt, mit 
Ázsiából hoztak magokkal. Ezt az Írásjelt hasz­
nálták ők a keresztyénység felvétele után is so­
káig. így biztos adataink vannak, hogy l668-ban 
még használták a székelyek az ősi hun-scitha 
írásjelt. Ugyanis Udvarhelymegyében egy kis 
unitáris községben, Enlakán, a templom falán 
egy rendkívül különös írást fedezett fel a széke­
lvek legavatottabb ismertetője Orbán Balázs. Ez 
egy két sorból álló felirat, ákombák, cifra, de 
mégis szabályos írásjelekből, melyeket jobbról 
balra kell olvasni. A nagy becsű felirat mai na­
pig látható az enlakai templom falán. Értelme ez: 
„Georgyius musnai csak egy az Isten, Deus VI.“

Több más fenmaradt adatból, de különösen 
ezen feliratból most már be van bizonyítva, 
hogy őseink nem voltak oly vad barbár nép, 
mint ellenségeink szeretik hirdetni, mert még 
Ázsiában laktukkor saját írásjelük volt, mely- 
lyel bizonyosan írtak, gondolataikat egymással 
közölték.

A székelység mióta e hazában él, folytono­
san s zabad ncp volt. Adót a régibb időben épen 
nem fizetett, később is csak a maga szántából.

Borhamisítás. A bor különböző betegsé 
gcknek elháritójául, illetőleg gyógyszeréül szol­
gál, (pl. a malaga, fokbor, madeira, s a jó 
magyar asszu és ürmös stb.) Annál inkább 
büntetésre méltó tehát,f ki ép ezen borokat 
íamisitja. Már pedig nemcsak Franczia- és 
Németországban, de Magyarországon is szá­
mos jele mutatkozott annak, hogy a csinos 
vignetteü „Madeira“, „Budai vörös“ stb. hang 
zatos felirattal ellátott — üvegek nem tar­
talmaznak egyebet borszesz, cukoroldat, fuch­
tln, meggylé stb. ef. kotyvaléknál, a melyek 
ha legjobb esetben is se nem ártanak, se nem 
használnak, — de legnagyobb részben egye­
nesen mérgesek, mivel minden van bennök 
csak — bor nincs. A vörös borok fuchsin-nali 
íamisitásáról különben bővebben volt szó már 
e lap hasábjain. ___

A munkás mozgalmak.
— Történelmi vázlat. —

Budapest, nov. 2.
(H—r.) Ha valaki nálunk Magyarország­

ban fegyvert mer fogni a socialismus mellett, 
kész lehet reá, miszerint száz ember közül 
nyolezvan szemében nem lesz egyéb, mint 
communista, vagy petroleur.

A socialismus pedig nem egyéb, mint 
egy ország polgárainak üdve és jólétéért har- 
czoló tan, mely az összes polgárságot akarja 
elismertetni az állam főfactorául.

A socialismus az emberiség életét job- 
bitni, s hibáit gyomlálni igyekszik, mert tudja, 
hogy mig egy részt, a társadalom ősidőktől 
fogva, az emberek bűne, hibái, szerencsétlen­
sége s nyomora által lett leigázva, úgy a sze­
rencse, jólét és gazdagság — a hatalmasokat 
szerfelett elbizakodottá tette.

Kezdettől fogva az egyenlőség volt jel­
szava a socialismusnak; — az emberi jogok 
egyenlősítése, s megszüntetése a kiváltságoknak.

S bármit Írnak is a conservativek és re- 
actionáriusok a socialimus ellen, azt sohasem

Ű csak fegyverrel szolgálta hazáját, s ha baj volt, 
a saját fegyverével a maga felszerelésében, a sa­
ját lován sorakozott a kibontott zászló alá, és 
harcolt az utósó cseppvérig.

Ma már egészen megváltoztak a viszonyok 
a székelyek teljesen beolvadtak a közös hazába 
Mint egyszerű földművelő nép él a hős székely a 
kárpáti havasok, s a Hargita aljain.

Lépten-nyomon falvakkal találkozunk 
völgyek ölén. A falvak békés lakossága, mint 
hangyaboly lepi el nyáron át a szántóföldeket 
és dolgozik nehéz, fáradságos munkával napes­
tig. És hol vannak a székelyek szántóföldéi? 
Nagyobbára a hegyeken, olykor szédítő magas 
ságu sziklák között, a hova az Alföldről oda 
kerülő ember még csak fel sem tudna menni. A 
székely kénytelen feltördclni a hegyek ormait, a 
szikláknak kissé ellapult éleit. Mert nagyon ke­
vés a használható földjük. A háromezer hun 
család annyira elszaporodott, hogy alig fér már 
az ősi tűzhely körül. Ámde próbálja meg valaki 
elcsalogatni, más vidékre költöztetni őket. Nem 
Hagyja ott a székely másfélezer éves lakó helyét 
semmiért sem. Inkább mivelés alá fogja még a 
bércek ormait, s a havasok tetejét is, de lakó 
helyét el nem hagyja. Ez pedig mai napság már 
nem helyes gondolkozás, mert végre is nincs mi­
ért félteni a „székhelyet“, a közös haza Kárpá­
toktól le Adriáig mindenütt a mi tulajdon örö 
künk s bármely részén is mi vagyunk urai t 
földnek. Annak, hogy a székelyek még most is oly 
igen ragaszkodnak lakó földjükhöz, azon saját 
ságos következménye van, hogy mégis közülök 
számosán vándorolnak ki Oláhországba. Az a 
szándéka, hogy ott munkája után egy kis pénz­
magra tegyen szert, s azt aztán hazahozza be­

lőle éldegéljen. Egy se megy oly feltevéssel, hogy 
ott maradjon. Ez ellenkeznék ősi erényeivel. 
Ámde sokat a szerencse elvakit, pénzre, vagyon­
ra tesz szert s tovább gazdagodni kint marad, 

iig végre a viszonyok ott ragasztják egészen. 
Mások pedig ellenkezőleg az addiginál is na­
gyobb szegénységbe jutnak, nyomorognak, kin 
lódnak, nem bírnak többé vissza se jönni, de 
meg szégyenszemre Testeinek is. Kergetik a sor­
sot tovább, elszegődnek szolgálatba, s azon ve­
szik észre, hogy év-év után múlik, s ők már ma­
gyarul is alig tudnak. Fájdalom, ily módom 
százezernél is többre megy a Moldva Oláhor­
szágban rekedt magyarok száma.

Pedig hajh, ide haza is oly kevesen va­
gyunk ! ... Ha majd államunk sok bajai osztani 
kezdenek, bizonyára gondoskodni fog kormá­
nyunk az Oláhországban levő magyarok vissza­
telepítéséről.

A székelyek mind a mellett, hogy nagyon 
el vannak szaporodva, boldogan és jó sorban él­
hetnének, ha az ipart nagyobb mértékben űz­
nék. Az a bajok, hogy mindnyájan földmivelők, 
holott épen földjük van kevés.

Szükséges volna ott gyárakat állítani, bá­
nya művelést folytatni, hogy igy a népség egy 
része ily módon kereshesse kenyerét. Mind ez, 
remélhető meg lesz idővel. Háromszéken e rész­
ben áldásos mozgalom indult meg.

Nem lehet mondani, hogy nyomorban él a 
székely. Nem. Egyszerűen az igaz, de megelé­
gedetten élnek a székely családok. Kényelmes 
szép, széles tornáccal az utcára néző részen is 
körül vett házakban laknak, melynek ragyogó 
tisztán tartása a házinő legkedvesebb gondjai sus- 
közé tartozik. ______

előre látta a jelenlegi vasúti hálózatokat is.
E mondásai természetesen azon idő emberei 
előtt igen nevetségeseknek tűntek fel. Sem 
curir elvei, ki az embert a géphez hasonlí­
totta és hajlamait három osztályba sorozta, 
nem bírta a tömeget meghódítani sem tanitvá 
nyáé Considerauté.

Az ő elveiknek legnagyobb hibája volt, 
miszerint a szabad embereket kaszttá, pha- 
lauszterré akarták összesitni; pedig ez sem 
lett volna haladás, hanem visszaesés.

A harmincas évek végén, illetőleg a negy­
venes elején lépett azonban fel Franciaország­
ban egy férfiú, kinek tana a társadalom újjá­
alakítását gyakorlati szempontból fogta fel.

S e férfiú Luis Blanc volt.
Tana szerint az állam csakigy boldo­

gulhat, ha védi népe munkaképességét. Miután 
azonban a munkások szorgalma által csak 
tőke pénzesek gyarapítják vagyonukat, s azok 
kik e vagyon gyarapítására közreműködtek a- 
lig képesek megélni; az állam tehát tartozik a 
munkást a tőkepénzesek zsarnoksága alul 
felszabaditni, s az általános ipart államügygyé 
tenni.

Az állam átveheti a munkaadó szerepét — 
mond Louis Blanc — mert az állampolgárok 
tőkéjének összesége.

Louis Blanc a maga részéről meg is kí­
sérletté ez eszmét gyakorlatilag keresztül­
vinni; s 1848 ban nemzeti dolgozó intézeteket 
próbált felállítani.}

De az eredmény nem felelt meg a vára­
kozásnak.

A francia socialistikus mozgalmak azon­
ban nemsokára kihatottak az egész világra. A 
francia reactiv által kiűzött eszmék termékeny 
talajra találtak Belgiumban, Németországban 
és Angliában.

A gondolkodó s gyakorlati németek rög­
tön ott fogták fel a dolgot, a hol kellett. A 
practikus oldalán.

A hol a munkás függetlenítheti magát a 
munkaadótól.

Megalapították a munkások hitelegyletét, 
és a nemzetközi munkás szövetséget.

Ez időtől fogva időnként, hol Bernben, 
hol Genfben rendesen tartattak nemzetközi 
munkás congressusok.

Itt tárgyalva lettek a munkások kíván­
ságai.

Először, hogy miként vélik megszüntet­
hetőnek a munkaadók visszaéléseit a munká­
sok ellen. Másodszor a munkaóráknak leszál­
lítása. Továbbá az állandó hadsereg káros be­
folyása az államra és ennek mikénti meg­
szüntetése. Ez utóbbira nézve egy berni gyű­
lés a sveici katónokat állította példányképül. 
Az adórendszereket is tárgyalták, melynél a 
közvetett adókat tartották elvetendőknek. A 
vallás kérdésében azonban nem bírtak határo­
zatra jutni még az 1867-ben tartott congres­
smen sem.

1868-ban Brüsselben tartatott congres- 
Itt a háború lett különösen elitélve. A 

munkás kérdések behatóbban tárgy altatván, —

elhatároztat] 
fognak a
mint Angol(j 
kodni.

Az 18] 
különösen, 
mot BakkunI

Az azonban tény, hogy a bázis, melyre | Az ő d
tulajdonkép a legújabb kor socialistái rende­ nem visszae
sen támaszkodni szoktak, az a franczia fora- fogadtatni
dalom volt. a gyüléssei.

A franczia foradalom volt a sarkköve voltak, heve
azon tannak, melyből a későbbi eszmék szét­ ványa, a túl
sugároznak. ságban elfd

Rouseau s követői Bounarotti és Babeuf j t boe-átkoztal
az egyenlőség eszméjét úgy akarták keresztül j kérdésben i
vinni, hogy az emberiség váljék egészen föld- ] | tartózkodtál
mivelővé. E két utóbbi különösen ellensége j Most
volt még a nagy városoknak is, leakarták | : kás congres
rombolni a városokat, mert ezek fészkei & i volt Magvaj
ragályos betegségeknek. A nevelés alapelveül munkásokra
ők a köztársasági törvények tanulmányozását, j Reánk
s az irás és olvasást állították fel főleg. Ez 1 cialis mo/j
eszme nem tarthatta fel magát, miután a rab- I annyi bonj
szolgaságnak, s a reaktívnak lett volna bői- I nevezetes
csője. I mozdul mel

Ezeknél sokkal nagyobb s uemeseb esz­ mozog. Érj
méket hirdetett Saint Simon, — ki az ipart határozat 1
akarta az államok főtényezőjévé fejleszteni. mely talál
Szerinte, ha 50 elpusztul az állam iparosa, teli. És oa
münépe, nagy gyárosa közül, ez nagyobb ká­ párt tagja
rára van az országnak politikailag, mintha a rint módod
legnagyobb földbirtokosok ezrei vesznek is el. Ez I

Némely tekintetben valódi prófétai ihlet­ ne csak m|
tel volt megáldva Saint-Simon; már e század u pelni, haj
elején megjövendölte, miszerint elfog jönni az lassan is. |
idő, mikor Róma világi hatalma megszűnik; tikájára hj

különít sf 
azokkal 
nyesiteni 

A
tolt ma 
szági inul 
rammjuk 
a com mi

Az
Az egyl 
és ingye
tatás. S

rint
csak
látja.
ezen
mert

valódi
progra

E

rika mel 
a sírból 
szabad « 
folytonos 
bíbelődő 
tatni kői 
reformok} 
szitve, 
léte s 
van Ili v| 
galom.

Ni
orvos (i 
Emilia) 
tolt, ml 
Egy gal 
gyen cél 
a legszt 
lett a 1 
kezelés 
hétfőn 
órából 
12—14 I 
mindkét] 
gozni, 
ház a i 
gyedébí

bennünl 
oly déri 
városai 
képes.

a
„A n
cell“ 
vígjától 
operett] 
kevés, 
adás bil 
még ez| 
dán“ 
.Hall



oly eszme, 
(megbomlott 
or találmá-

|us, Mózes, 
ok tekintet-

Izis, melyre 
Etái rende- 
(ticzia fora-

|a sarkköve 
érnék szét-

[i és Babeuf

meg is ki- 
keresztül- 

iutézeteket

jég a vára-

llmak aion- 
világra. A 
termékeny 

(íetországban

metek rög- 
:d kellett. A

|eti magát a

itelegyletét,
let.
tol Bernben, 
I nemzetközi

Lsek kiván-

I negszüntet- 
lit a munká­
iknak leszál- 
íg káros bé­
biként! meg-
I berni gyű- 
léldányképül. 
rf. melynél a 
rendőknek. A
II lak határo­
lót congres-

|ott congres- 
it elitélve. A 
^altatván, —

elhatároztatott, miszerint kölcsönös hitel utján 
fognak a gépek beszerzéséről, úgy a Német, 
mint Angolország munkásai részére gondos­
kodni.

Az 1869-ki baseli gyűlés azért fontos 
különösen, mert ott adott határozott program- 
mot Bakkunio, az orosz socialisták vezére.

Az ő programmjára, nem a haladás, ha­
nem visszaesés volt irva. Különösen el akarta 
fogadtatni föeszméjét, a „collectiv“ tulajdont 
a gyűléssel. S miután az oroszok többségben 
voltak, heves eszmecsere után Bakunin indít­
ványa, a tulajdon colletivitása által általános­
ságban elfogadtatott. De midőn a részletekbe

k keresztül kérdésben nem hoztak határozatot, mert sokan
tészen föld- tartózkodtak a s avazástól.
k ellensége Most legújabban Genfben tartatott mun-
[, leakarták kás congressus, melyen tudtunkkal első Ízben
1 fészkei & volt Magyarországnak, illetve, a magyarországi
? alapelveül munkásoknak képviselője.
unányozását, Reánk nézve annyival érdekesebb a so-
el főleg. Ez cialis mozgalom, miután hazánk földje, mól)
(után a rab- annyi honfi vérével volt már áztatatva, anol

volna böl- nevezetes különösen, hogy még akkor sem 
mozdul meg, midőn a „löld“ többi része már

emeseb esz- mozog. Érdekes ez még főleg, mert egy oly
ki az ipart határozat hozatott az utolsó congressuson, —
fejleszteni. mely talán a bizalmatlankodókat is kieugesz-

lám iparosa, teli. És ez a következő: „A social democrata
nagyobb ká- párt tagjai az egyes országok viszonyai sze-
g, mintha a rint módosíthatják politikai törekvéseiket“.
Isznek is el. Ez annyit tesz, miszerint igyekezzenek
rőfétai ihlet- ne csak mint internati onalis szövetkezet szere-
nr e század pelni, hanem törekedjenek oda, hogy ha
mg jönni az lassan is, de biztosan az egyes országok poll-
megszűnik; tikájára befolyást gyakorolni. Vagyis, hogy ne

k>zatokat is. különítsék el magukat a többi polgároktól, de
Idő emberei azokkal karöltve igyekezzenek eszméiket érvé-
k fel. Sem nyesiteni.
pez hasonli- A genfi congressus óta Budapesten tar-
[ba sorozta, tott munkás gyűlések egyikén, a magyaror-
em tanitvá szági munkások szinte kiadták saját prog­

ramijukat ; s egyúttal határozottan tiltakoztak
hibája volt, a commuustikus gyanusitgatás ellen.
szttá, pha- Az öt pont ez: Általános választási jog.
kiig ez sem Az egyház és iskola elkülönítése. Kötelezett
és. és ingyenes tanítás. Ingyenes igazságszolgál
Sieg a négy- tatás. S a munkások helyzetének javitása.
knciaország- Ha valaki nem vízözön előtti elvek sze-
äalom újjá- rint lett felemelve, s az ember fogalmával
lógta fel. csak némileg tisztában van, úgy rögtön be-

látja, — hogy bármennyi üszköt dobjunk si
fc így boldo- ezen öt pontba, az sohasem fog felgyuladni,
egét. Miután mert igen távol van a petróleumtól.
által csak E pontok egyike sem olyan, melyet egy

lkat, s azok valódi szabadelvű kormány fel ne vehetne
nüködtek a- programijába.
it tartozik a S miután Európa ma már szabad Ame-
ksága alul rika mellett nem egyéb, mint ezredévek óta
államügy gyé a sírboltban petrificálódó múmia, melyre a 

szabad légnek mi behatása sincsen; úgy e
szerepét — folytonosan reactionarius és udvari politikával

dampolgárok bíbelődő Európa sem fogja addig megváltoz

versenyben felülmúlni. Első helyen említendő 
Temesváry Lajos a ki Sheridan cím­
szerepében lépett fel, illetőlég először mutatta 
be magát e szinidényben a közönségnek. A kö­
zönség rokonszenves tapsokkal fogadta rég nem 
látott kedvenc művészét. Elismerés illeti az „Uj 
cég. és a régi kokárda“ című darabban! felléptét. 
— Toldi és Lovászi művészileg kezel­
ték szerepeiket. — Szabó Bandia „,Zsan- 
dár“ Hamvas Bandi szerepében ismét a régi jó 
volt. — Foltényi a „Zsandár“ eimsaere- 
pében kitűnő s egészséges hummor felfogásáról 
újból igen szép bizonyságot adott a közönség 
igényeit kielégiték: V e z é r i, T i s z a i, Bo­

án d, Ferenci, Dane Lajos. A derék 
ifjú Kunsági naponkint jobban nyeri meg a 
hözönség tetszését. Meg is érdemli. A női sze­
mélyzetet, szintén dicséret illeti; igy Tör ö k- 
n é, ki művészetének liervadatlan örök zöld 
koszorújához minden felléptével egy-egy uj leve­
let fűz. — T e m e s v á r y 11 é az „Új cég és 
a régi kokárdádban szép sikert, és haladást 
mutatott. — N y i 1 v a y Irma mint mindég, 
úgy most, is csupa élet volt, elragadó dalai gyúj­
tottak. F o 11 é n y i n é, a hedves Als z e g h i 
Ilonka, s az ügyes D e á b Kata, jól játszottak.

végre pedig ezt mondá az ifjú virtuóznak: 
„Önnél a tehetiég nem hiányzik, csak dolgoz­
zék s mindig tovább fog haladni,“ „De én 
nagyon szeretnék komponálni“, mondá a fiú, 
„mondja meg nekem mesterem, mint kell 
ahoz hozzáfogni?“ „Először tanuljon ön so­
kat, legyen kissé idősebb s aztán vegyen ma­
gának időt a zeneszerzésről — gondolkozni“. 
„Ámde ön már 11 éves korában irt darabo­
kat“ vágott közbe a fiú, „Igaz“ feleié Mozart 
mosolyogva, „de én nem kérdtem ám senki­
től, hogy mint kezdjek hozzá“.

Ipar. Kereskedelem.

tatni komor külsejét, mig a nagy politikai 
reformok, a társadalmi újítások által előké­
szítve, meg nem valósulnak. Addig a nép jó­
léte s megelégedése nem lesz teljes. Ezt 
van hivatva előkószitni a socialistikus moz­
galom. _______

(főorvosok. Berlinben pár hó óta két nő 
orvos (dr. Tibortius Francisca s dr. Lehmus 
Emilia) a szegények számára kórházat nyi­
tott, mely a legnagyobb virágzásnak indult. 
Egy gazdag gyáros 3 szobát ajánlott fel in­
gyen célra, melyekben még a felszerelés csak 
a legszükségesebbekre szorítkozik. Az ajtó fe­
lett a következő felirással: „Díjmentes gyógy­
kezelés szegény nők és gyermekek számára, 
hétfőn és pénteken 4—6-ig.“ A heti négy 
órából azonban, mint tapasztalták, csak nem 
12—14 óra lön, s a to'ongás oly nagy, hogy 
mindkét nőnek ugyan szorgalmasan kell dol­
gozni, hogy 10 órára készen legyenek. A kór­
ház a Schönhausi-utcában, Berlin munkás ne­
gyedében van.

Thalia temploma.

— Debreceni színészet.

E hét újabban is csak arról győzött meg 
bennünket, hogy Temesváry személyében egy 
oly derék, szakavatott igazgatót bir Debrecen 
városa, a ki a közönség igényeit kielégíteni 
képes.

E héten három uj darab került színre, mint 
„A nagyon szép asszony“ „Mar­
cell“ „A római f u v o 1 á s“, az első 
vígjáték, a második dramolett, a harmadik vig- 
operette. Bár magoknak a daraboknak belbecsök 
kevés, mégis az ügyes jelenetek, és sikerült elő­
adás biztosítják a daraboknak jövőjét. Előadatott 
még ezeken kívül: „Zsandár“ „Scheri- 
dan“ „Az uj cég és a régi kokárda“ 
„Halottak estéje.“

Színészeink vetélkedtek egymást a nemes

Hölgyeink színvallása.
— Kérjük elolvasni! —

(K) A tenger színe csendes és sima, még 
csak habfodrokat sem gyűr rajta a játszi szellő, 
de mélyében a tengerlakó szörnyek gyilkos 
tusában vérzenek. Az üde ifjúságot, vonzó 
bájt lehelő női arc a nyugodtság verőfényé- 
ben fördik, mig a kebel sötét éjjelén az érzé­
sek ezerkaru zivatara szaggat el családi üd­
vöt, örömet s boldogságot. Oh ha átlátszó 
üveglemez borítaná a hölgykebel titkait, bi- 
zonnvalg meggyőződést szerezhetnénk a va­
lódi érzelem becséről. Sok hölgy gyászruhát 
visel, de szivében az örömteljes élet mézbar- 
mata el nem fogyó élveket kínál.

A sötét szin a bánat, fájdalom, szenve­
dés gyász szine. Az emberi borús kedélynek 
nagy rokonsága van a sötétséggel. Fekete ru­
hába öltözik a fiatal özvegy, midőn szeretett 
férjét temetőbe kiséri, nem ritkán csak azért, 
mivel szive lelke nem akarja érezni a bána 
tot; elég, ha ruhája gyászol. Az érzés élv- 
vágya örvend, mert a gyászruha még hatvá­
nyozza a női kecset, melynek hálójában sok 
jobb sorsra érdemes ifjúi tehetség fogatik fel. 
Más ellenben színes öltönyben is éjfél ferge- 
tegét viseli keble mélyében. S úgy szeretné, 
ha a szivrenditő fergetegnek villáma is volna, 
mely őt végkép megsemmisítené!

Vannak, elegen vannak, fehér bárány- 
bőrbe öltözött feketevérü farkasok, kik soha 
nem nevetnek, mert a nevetést nem tartják 
eléggé komolynak. Az egyén méltóságából so­
kat levon a dévaj nevetés. Az a szívből jövő 
természetes nevetés nem bűn, nem a fekete­
vérü jellem sajátja, hanem az igazelméjüség 
villanyszikrája, mely mint a villany egész tár­
saságon átszökel.

A hölgytársaságot kerülő feketevérü egyé­
nek legtöbbnyire még feketelelküek is, mert 
nagyon kétes utón gyűlt keresményeiket 
nem osztják a szenvedővel, csak rakásra 
mozzák az aranyat s igy fösvénységük 
alkotják a fekete-sárgát.

A kik hazájukat nem szeretik, hasonlók 
a túlvilág! manóhoz, mely ilyfajta lények alá 
fütve, teljesen bekormozta magát; tetőtől tal­
pig gyászok, mert van e öldöklőbb gyász a 
hazára nézve, mint ha saját fiai s leányai 
tőle elpártolnak s utóbbiak honellenes éidek 
előmozdítására nevelik gyermekeiket?!

Sötét ruhába öltözik gyakran az ég is, 
hanem mégis kiderül. Van-e oly fájó szív, 
melynek öröme ne lett volna? mely örömet 
ne reménylene ?

Sötét az éj, midőn holdvilág ragyogása 
s csillagok tündöklése nem derítheti. A szen­
vedés, éjjele az ember életének. Az éj söté­
tében nincs hatalmunk a tárgyak külömbözte- 
tésére, melyek a világosságot igényelnék. Van 
szenvedés, melyben önéletünkröl is alig van 
tndalmunk, másokat pedig annál kevésbé is­
merhetünk fel.

Sötétszinü a néger, valóban tulajdonosa 
is marad a szenvedésnek. Mig rabszolgai álla­
miban nehéz munkára korbácsoltaték, ^ vak 
eszköze s akarat végrehajtója volt gazdájának. 
A felszabadult néger, rabszolgája fekete szen­
vedélyének: az alatomosságnak s gyűlöletnek. 
Mindkétnemü világban t. i. a férfiúi és női 
világban mily sokan vannak rabszolgalelkületü 

felszabadult szenvedélyű fehér négerek!
Hát a szürke szin mi voltaképen ? 

Számtalan szin vegyülete s keveréke, melynek 
határozottabb nevet nem tudott adni a mi 
nyelvünk. A szürke színnek mi a jelentősége? 
Nem jelenthet mást, mint alattomosságot, ál­
zást, hazugságot. Az alattomosság oly kétes, 
oly bizonytalan jellegű, mint a színek között 
a szürke. Az álzás annyira megmásítja magát 
az emberi életben, mint a szinek közt a szürke 
se fehér, se fekete. A hazugok lelke, — ha 
t. i. más bűnnel nem terheltetik, a jóhoz nem 
tartozik, igazi rósz bélyegét sem lehet rá 
sütnünk, oly bizonytalan s iránytalan, mint a 
szinek közt a szürke.

— A képviselőház pénzügyi bizotsá-
gának indítványára az országgyűlés el­
határozta volt, hogy az összes iparos szak­
oktatás tervszerű rendezése iránt terjesz- 
szen a közokt. miniszter az 1878. évi bud­
get tárgyalásakor az országgyűlés elé ter­
vet. E meghagyáshoz képest a miniszter 
szakférfiakból álló bizottságot küldött ki, 
mely hosszas tanácskozások után az ipar­
oktatás rendezésére nézve kimerítő véle- 
ményes jelentést dolgozott ki, s ennek 
alapján a miniszter az iparos oktatás 
ügyére vonatkozó tervezetet elkészítvén, 
nemsokára az országgyűlés elé terjesz- 
tendi. E terv szerint az iparosok oktatá­
sa két fokon volna megindítandó: — 
alsó fokon minden oly városban, hol 
iparosok laknak, nagyobb részben az 
illető városok erején — s némi álamse­
gély melett— az iparos tanulók számára 
iskolák, u m. mesterinas-iskolák áltittat- 
nának fel. Az ipartanitás második fokán 
pedig egyelőre Budapesten állíttatnék 
fel egy középfokú ipartanoda, melyben az 
épitészek, gépészek s vegymüiparral fog­
lalkozók közül oly egyének oktatására 
nynjtatnék alkalom, kik az ipar megneve­
zett irányaiban munkavezetőkké, s álta­
lában önállóan s öntudatosan munkál­
kodó iparosokká képeztetnének ki.

Nem irigyeljük a babért!
(Válasz „Sándor“ levelére.)

H.-Szoboszló, nov. 2. 
hallgató

evett állatok csontjai, s a tornál használt 
agyag egények széttört darabjai egy csomóba 
gyüjtettek. A hatalmas halom tetején ismét 
nagy tüzet gyújtottak, folytatók az áldozat­
vendégséget, ajándékokat tettek le, s egy uj 
föld és széntömeget hordtak össze. így nőtt a 
halom, a barátok „szeretetmunkája“ s az el­
temetett főnök kíséretének szorgalma által 
óriási magassá s nézett komoran, — mint egy 
emlék a későbbi nemzedéknek — a tágas 
völgyre le. *

Egy tolvaj felfedezése villanyosság által.
Egy vasúti mérnök már régibb idő olta vette 
észre, hogy a hivatalszobában álló ivó állvá­
nyában őrzött pénz lass^nkint fogy. Mivel 
minden nyomozás sikertelen volt, a mérnök 
egy szokatlan eszközhöz folyamodott. Neveze­
tesen villanyos drót segélyével íróasztalát ösz- 
szeköttetésbe hozta egy előszobával, még pe­
dig oly módon, hogy egy pénzcsomag úgy volt 
az asztalon a dróthoz erősítve, hogy a cso­
mag érintése után rázkódásnak kellett, bekö­
vetkezni, mely a villámszikrát az előszobába 
vezette s az ott lesbenállót figyelmeztette. E 
tervet a mérnök észrevétlenül megvalósító, s 
midőn minden kész volt, lehetőleg nagy feltű­
néssel egy nagycsomag pénzt tett íróasztalára; 
aztán eltávozott a hivatalból s kijelenté, hogy 
a pályánál van dolga, tehát ezért az nap visz- 
sza sem fog jőni. Nehány óra múlva egy lö­
vés ejté rémületbe az állomásszemélyzetet, 
berohantak a hivatalba s ott a végzetes asz­
tal előtt egy holálra ijedt írnokot találtak, a
ki szegény ily módon rajtakapatott a lopáson. 

*
Qui pro quo. A [„Deutshe Wolkrfraund“ 

beszéli el a következő mulatságos esetet. Az 
orosz császár orvosa és a német császár közt 
igen feltűnő hasonlóság van, csakhogy az fia­
talabb arcú s kissé soványabb. E derék orvos 
a 60-as évek végén nehány hetet Emsben töl­
tött, s ez idő alatt szives készséggel látott el 
többeket orvosi tanácscsal. Többek közt gyó- 
gyitott egy előkelő úrnőt is. A következő év­
ben ez úrnő ismét Emsben volt, s egy alka­
lommal a szinte ott idéző — német császár 
közelébe jutott. Gyorsan felé sietett, s egész 
megörülve nyújtó felé kezét ezen szavakkal: 
„Mint örülök, kedves orvos ur, hogy ön ismét 
itt van.“ A császár egész nyugodtan ezt 
mondá: „Azt hiszem, gyermekem, téved ön“. 
Egész megzavorodva kérdé az úrnő : „Hát ön 
nem Carell orvos ur?“ A császár felelete ez 
volt: „Nem vagyok, de örülök, hogy oly be­
csületes emberhez hasonlítok.“ A császár ké­
sőbb maga megiratá a mulatságos történet­
két dr. Careilnek.

meg
hál­
áltál

Végre valahára megszólalt a hallgató se 
reg, kezébe vette a tollat, hogy tudtára adja a 
nagy közönségnek, ő is él s olvassa leveleimet

Azt hittem, állításaim meg fognak cáfol- 
tatni, azt hittem, mind hazugságnak fognak mon­
datni eddigi közleményeim, azonban nem cáfoltak 
sjól esik nekem s elégtételnek tekintem — azon 
magán utón, hátam megett, történő megjegyzé­
seket, midőn leveleimben felhozottakat hallga­
tólag beismerik, mert ez által beismerik azt, 
hogy mégis türhetlen állapot az a mi közigazga­
tásunk.

Ezzel bezárhatnám válaszomat, mivel ele­
gendő volna ennyi megjegyzést tennem, de még­
sem teszem, nem teszem pedig azért, mert a 
leveleimből és a nekem szóló levélből be akarom 
bizonyítani azt, hogy ha valaki sértette a városi 
elöljáróság egyes tagjait személyében, az nem 
én voltam, hanem a levél, mely pedig az elöljá­
róság megbizásából Írottnak tekinthető.

Ha végig futunk leveleimen, lehetlen be nem 
látni, hogy én soha sem mondtam: egyik vagy 
másik elöljáró képzett, nem képzett, becsületes, 
nem becsületes, mily értékű szellemi képzettsége 
van stb. én soha sem bántottam a személyt, mert 
azzal semmi közöm, hanem igen bántottam a hi­
vatalnokot, megróvtam eljárását, gondolván, ez 
által használok városom közügyének, s azon hi- 
szemben voltam, hogy megelőzhetek több oly 
visszaélést, melyek semmi jót nem eredményez­
hetnének ; a nekem válaszul szolgáló levél azon­
ban tovább megy, mert a midőn beismeri állítá­
saimat, megtámadja a személyt is, a midőn azt 
mondja, hogy 300 frinak megfelelő tevékenységű, 
képzettségű egyének, kiktől többet várni nem 
lehet. Vajon nem guny-e ez?

Vajon támadásaim által elérem e célomat? 
nem vitatom, hanem anynyit határozottan állít­
hatok, hogy el fogom érni.

A mi csekély személyemre vonatkozó meg­
jegyzést és jó akaratú figyelmeztetését illeti Sán­
dornak, azokat, a mennyiben embergyülölőnek 
tekint s életuntnak — visszautasítom, mert ha­
tározottan mondhatom, hogy városomban nem 
cserélnék senki családi boldogságával, a mennyi­
ben pedig jövőm tönkrejuttatására figyelmeztet, 
— erre válaszom: „a Haza minden előtt.“

Carinus

Adalékok a gyümölcs és kertmivelés 
történetéhez Magyarországon

(Rodiczky után.)

Mozartról csinos anekdotát közöl egy 
franczia lap. Mozart, a ki pályáját mint „cso­
dagyermek“ kezdte meg, valami különös ide­
genkedést érzett az „időelőttiek“ érdekes osz­
tálya iránt. Történt egykor, hogy egy korán­
érett gyermek zongorán produkálta magát 
előtte. A nagy zeneszerző figyelt, de időről 
időre egy kis türelmetlenkedést mutatott,

Egyveleg.
— Iunen-ennan. —

A régi germánok temetkezési módja. Nem
rég Handersingenben, a Duna mellett egy sir 
dombot ástak fel, mely — mint vélik — egy 
fejedelem hulláját foglalta magában. Az itt ta 
Iáit és észlelt tárgyak alapján egyfelől, más 
felől az eddigi buvárlatok után következőleg 
adják elő a régi germán temetkezést: A holt­
test fegyvereivel egy oly fakoporsóba tétetett, 
melynek belseje vékony bronzlemezzel volt 
bevonva. Aztán hatalmas tüzet gyújtottak, ál­
doztak s meglakták a halotti tort, aztán i 
vendégek felsöpörték a földet, úgy, hogy i 
tűz hamva és szene a megáldozott s meg

Magyarországon a gjümölcstermelés és 
kertmivelés a legrégibb idő olta el volt ter­
jedve. A pannonjai síkokon a római gyümölcs- 
termelés maradványai még a középkor vége 
felé is fentartották magokat. Az Erdélybe be­
vándorolt flandriniak bevitték az uj hazába 
szerény kertmivelésöket. Azonban inkább csak 
gyanitások, mint történeti tények, miket ide 
vonatkozólag mondhatunk, a miért is az Ár­
pádok korát elhagyva, a kertmivelés történe­
tét az Anjouk korán kezdjük.

Ezen idő a magyar bortermelés és kert­
mivelés jövőjére nézve egyaránt nevezetes 
volt; midőn ugyanis a Tokaj, a Szilágyság és 
az Érmellék formianumi szőlővel be lett ül­
tetve, és a dunántúli vidékek értékes olasz 
gyümölcsfajokkal gazdagodtak.

A du ráncai őszi baracknak neve 
D u r a z z ó-ra mutat, melynek behozatalára 
azon körülmény is utal, hogy annak első mi- 
velési nyomai Magyarországon csak I. Lajos 
koráig vezethetők vissza.

Egyébiránt Magyarország régi idők olta 
több értékes gyümölcsfajjal bírt, melyek az 
idők folyamában nyűgöt felé mind jobban job­
ban elterjedtek. Már Cuspinianus mond­
ja, hogy a gránátalma kivételével a legneme­
sebb, legédesebb és legizletesebb fajú gyü­
mölcsök gazdagon tenyésztek Magyarországon; 
és Busbeck megjegyzi, hogy még Campa- 
niában sem lehet találni szebb és jobb gyü­
mölcsöt, mint Magyarországon.

Az almatermelés leginkább Komárom, 
Pozsony, Nyitva és Bereghmegyékre terjedt 
ki, mely utóbbi az úgynevezett fontos a 1- 
m á k a t szo'gáltatta, melyek egész 70 deka­
gramm súlyra megnövekedtek. Erdély p á r i s 
almája, Aradmegye S i k u 1 a i j a, a Kro- 
áchiából elterjedt Szercsika és m a u- 
d a í i almák, ma már tulajdonképeni hazáju­
kon túl is ösmeretesek és kellőleg méltá- 
nyoltatnak.

A belényesi szőlőskertekből terjedt el a 
búzás és kormos alma; Thuróczvárból 
a csukó rka alma, Bereghből, Ugocsából, 
Szatmárról a sóvári alma stb.

Különös ápolásnak örvendett a gyümölcs- 
termelés a Csepel szigetén, mely a trobadou- 
rok által a XIV. században ara n y k e r t- 
n e k neveztetett. Még ma is találhatni itt az 
erdőkben körtefákat, mint élő bizonyságait egy 
elmúlt szebb időnek.

Magyarországon a szilvaterme­
lés is nagyban virágzott, különösen Slavonia, 
Erdélyország és az úgy nevezett Bánátnak dél­
keleti részén ; nem kevésbé Nyitva és Tren- 
csénmegyékben.

Kiterjedt cseresznyeterme lés­
sel találkozunk Abauj, Zemplén, Bars, Nyit- 
ra, Vas, Kiaszna és Veszprémmegyékben.

ISI ■ HÍMjj



„ t> 'KAI o iinr.l Hoev egy-egy korszaknál sokáig ne időz- Különösen ismeretes volt Bárányából a b o 1 . szökjüuk át a múlt századra. Ennek egy
i z ü c s e r e s z n y e, es híres volt a g 1 alkotmányunkkal, nemzeti önállósá-
cseresznye, ez utóbbi különösen Jolsva ' 1 ®nkkal együtt nyelvünktől is meg akartak fész­
kéről, melyről \ allaszky azt jegy zi meg, g 1 ® . küiönösen nyugoti szomszédunk politikai 
oly nagyok voltak, hogy 17 darab 56 deka “ fadok törekedett arra bog, a
grammot, azaz egy fontot nyomott. Ne I J n köz(s beékelt, eme keleti faj 
vésbé volt ismeretes a szepességi sP^nyP I gyökerestől kiirtassék. — Emlékezünk Mária
meggy, melyhez a Debrecen vidéki p | TPherézia politikájára, ki magához édesgette a
di-meggy méltán csatakozik. időkbenImagyar főurakat, s ezek aztán idegen muvelt-

A magyar asszonyok mar a‘ regi dók l g szjttak magokba, a magyar nyelvet nem
különös gondot fordítottak a gyumolc I 8^ beszélték, — gyermekeiket minden más
lásra. Ez tűnik ki egyebek kozott egy Szrat g ^ tanittattáki csak a hazaira nem. Szuk- 
Gotthárdon 1629. juu. 23-an kelt leveinoi, int | i ZLrPsztm-e. hoev

életbölcseség.“ - „Gazdasági jövendölő.“ - Adomák, 
(Képpel.! Ára 30 kr. _ . ,

„Alföldi képes naptár.“ Tartalma: tDorottya 
költemény Csokonai V. Mihálytöl. Képpel.; „Csokonai 
csókia.“ Elbeszélés Vadnai K-tól. — „Nöhüseg “ El­
beszélés ("képpel.) Hasznos tudnivalók tára. — Tapasz­
talás és életbölcseség. — Gazdasági jövendöld. — „Mi 
Atyánk.“ (költemény) — Legátus! kaland. — Népdal. 
Dengi Jáuostól. — Adomák (képpel.) Ara 30 kr.

.Magyar embar naptára.“ Tartalma: „ > szerel­
mes biró.“ Költői beszély Bengi Jánostól. (Képpel.) — A 
Kárpát bérezek és vízesései; u. m. ostryai, pntmnai, 
wiszokai, gerlachfalvi, kupferbachi, kohlbachi. — .Nép­
szokások.“ 1. A nápolyi nép szokásai es babonái. 2. 
Temetés Üj-Seelandban. 3. Elevenen temetés a dine­
reknél. 4. Szegény kandalom Irlandban. 5. Férjhez adas 
keleten. 6. Angol népbabona. 7. Eladó leányok a vadne- 
peknél. — Jairus leánya. (Költemény.) — Párszó a mé­
hészetről. — Hasznos tudnivalók tára. — A struez ma-

aszalás idejére különös gondot fordítson. -Az aszairgyumolcs ““LS^srflÄtlklslelve a maga körében igyekezzék önálló, nem- NeIlds é™ nemíe”raptir.“ T»ri»lm.: „Mír-

reskedelmi cikk volt. Leginka t I zeti műveltséget teremteni. — Osmeretes a |tiug 16 1877.u Költemény Lukacs Ódontól. (Keppel.)
külföldre aszalt gyümölcseiket Soprones Ims ,1 , uemes jellemű Il-ik Józsefnek az az Mehemed Ali. (Képpel.) - Katonai határszélek alkot-
ug>, bogy a soproni gyümölcs külföldön « ‘«J ™erint . „érne. nyelve. »ISl-Ä’SÄoiiÄ'u-

akarta tenni birodalma hivatalos nyelvévé, a,mészetl evszaaoa _
„0 hogy a soproni gyümölcs ___ _
hírnek örvendett. KVü-|akarta tenni birodalma hivatalos nyelvévé, a j“é|zeea*gambia°2.Felső Guinea,3.Észak-Négerországi

A torok uralom alatt a ““„jai„ többi nyelvet, tehát a magyart is mellőzni 4 Alsó Guinea, 6. Congó, 6. A hottentottok országa 7.
mölcs és kertnnveles alabanyatlott, azonban ügyekben. Hála a gondviselésnek s Madagaskár. 8. Kapiand. 9. Szt. Hona szigetelő. A nap-
XVIII, század “«(O/1 : 1fe'=5‘, IXS “ " m»g™"k Istenénekl e szándék
emelkedni s az nlo ' . a honnan hogy fö-lDe ha e terv füstbe ment is, voltak más ko- jAj * k_ 16 Mexico. 17. California. 18. Peru. ís.Bra-
mai állásponttá veigodott, a ,hom?a" rüimények, melyek miatt mivelőd esünk utjaba nf 20 Guiana, 21. U.-Granada. 22. Konstantinápoly,
lebb emelkedjék, azt elérni népünk egyik leg-|^eaQálvok gördültek. - Ugyanis egész g! Malta. 24. Sziczülia. 25. Napolj. 26. Roma. 27.
szebb törekvése s feladata leend. 1 ’ ..............

Futó Mihály,
tazd. tanar. I ’^kivetve volt az udvar köréből , a ka- |j*£ Mand^SS^Svédország. 39. Norvégia. 40- Pétervár.

tnnftsásnál számára csak alárendelt szerep l41 iziand. 42. Lappoma. 43. a Gonczol világ. 44.
Hivatalos. |jutott, külföldön nem utazhatott, az egész nem- g^J1aand4745Sib^a ^Spitzbe^í 49. AGönczölkörön

zet pedig külföldi müveket nem ^olvashatott, s |belölj aJ ------ /i7A„„«i
*" • jós nazaoK nagy u» « “-'-a---- --—

Budavár bevétele 1849. (két képletben.)

ruimenyeK, uiciyca uuon, —-- - j izma. zu. uiuauo, y , n„ „,nTna* 97
óriás akadálvok gördültek. — Ugyanis egesz |2s. Malta. 24. Sziczúha. 25. Napolj. 26. Roma. z<.
századon keresztül a magyar lfjusílg a mi- XíSÍl' AzauK°i “császárság. sT'Magyarország. 

I velődés minden eszközétől el volt tiltva, I Qa^cz,a 34. Hollandia. 35. Dania. 36. Angolorszag■ * » Ka— * VU* _ z nn XT I A f\. Dz->4 nriTQ V

tője lemondása valóban mély álomba szen- 
derité dalkörünket; — mert midőn az a 
legszebb virágzásnak örvendett, — akkor 
jött azaz érzékeny csapás, hogy dalárdánk 
„Árpád“-ja, Alber József ur családi ügyei mi­
att kénytelenittetett lemondai dalkörünk to­
vábbi vezetéséről. — De mi ezt nem hittük 
visszavonhat'an valóságnak, hanem azon, re­
mény ringatott álmainkban, hogy Alber József 
fölveszi még a karnagyi pálezát s hangsulyoz- 
tatja velünk újból a „Szent az érzet“-et. — 
Azonban hasztalan reméltünk. — Csalatko- 
zánk. — És most midőn hoszszu álmaink­
ból ébredezünk, — egyifju vezér — 
Mácsay Sándor ur a főisk. énekkar tehetséges 
vezetője áll előttünk s vállalkozik vezetni Al­
ber hadát. És mi bizton biszszük, hogy e te­
hetséges ifjú vezérünk minden tekintetben pó­
tolni fogja Alber urat s szivünkből örvendünk, 
hogy ily ügyes és finom műveltségű egyént, 
— mmő Mácsay ur — megnyertünk vezérül. 
Ébredjetek tehát dalkedvelők; áldozzatok a 
dalmüvészetnek! Hisz nincs kedvesebb köte­
lesség, mint annak áldozni. Mert azzal nem­
csak a társadalomnak használunk, de magunk­
nak is a íegkelemesebb élvezetet szerezzük meg. 
„Éljel a dal, az erősít, az vigasztal !u Kelt 
Debreczenben, 1877. október 31-én. — Egy 
öreg dalár.

Jzet pedig külföldi müveket nem olvashatott, s IZe^ ^ északi gark pontjáig. — Ázsia nők. (Képpel.) 
- Így áthághatatlan fal gyanánt volt elzárva, — Kossuth Lajos hazánk nagy fia levele a czegledi valasz- 

Közhirré tétetik, miszerint a rakamazi legkoze. | no áthassa milv hévvel S kitartó SZOf- |tókhoz. — Budavár bevetele 1849. (két képletben.)
lebbi országos vásár 
tartatni. , „ ,

Debrecen, 1877. okt. 29-en

1877. november 5-én fog meg

Gyászlap.

Kapitányi hivatal.

Vidéki levelezés.
(Saját levelezőnktől.)

Karczag, okt: 31.
Mióta a f. hó 8-án tartott jász-iiagvkun-

hogy ne°láthassa mily' hévvel s kitartó itókhoz. unuaj« '“7.. --------
galommal buzgólkodnak a többi nemzetek eajal Gazdasági jiovendob^ - gn bő tartalom

.anyai nyelvek mivelése körül; se szigorúkor- jO^ujnaptar.
I látozás épen azon időszakban nehezedett rank, I • kí$ képes naptár.“ Tartalma: „Egy örömünnep 
midőn a polgárosít nyűgöt többi részében a Debrec’’enben.« Fötiszteletü f ”gos. Révész Báhnt ti- 
hazai nyelv az iskolák, törvényhozás, kozigaz- wtotuli “Pennte^Mu "“képe ^ppel )E^ogJ,®
gatás eszközlőj évé tétetett, s az igy nyert hehevházasodni.“ (Vig “elbeszélés.) - A deéei honvéd­
lökés folytan megannyi tudós férfiak tamadtak, le^k ^ (Képpe|.) - „A két testvér.“ (költemény Lukácslökés folytan megannyi tudós férfiak támad tan, I lék (Képpei.) — „a két testvér.“ 
több országban pedig uj tudományok allottaK I Ödöntől .Képpel.)—A kikelet. — A 
.1« ninkVx-nioKK fpnvpyni a. szellemi fel- I(Kénnel.) Ara 20 kr.

nyár. AdomákLOUU Uld/.aguttii i'vviiD j . ivuuuwi. *
elő mint ujabb-ujabb tényezői a szellemi fel- |(Képpel.) Ára 20 kr.

.. » ír 1- T7'__Innnífn Viof QOnol/ IrÄVP.t- I
A szultán háremében.S*Ä közgyűlésen, *

ssfsf sätääawäkineveztettek, — ez úgy korul nemi nmzga o | ® y °jogositott, s a jövőnkbe helyezett 
tapasztalható nálunk ; ami részint a korul forog, menyekn mSlrösitette, - hirtelen abba 
hogy oly bizottsági tagok legyenek a jo\oben, |ok más akadály miatt is, melyek
kik midőn a választók politikai elvet iskepvis - I , e tespedésünkből könnyen megértbe 

ugyanakkor kezességet^nyújtsanak ^ anok|eg> paJgásnakVdul.

(Magyar leány.)
„A szultán háremében a sok_______________ mindenféle

ma-1 nemzeti'gü^ odaliszk között egy magyar leány 
is van Szebeuből. Itt „Ilbis“ a neve, a mi

Örülj magyar! Nagy-Szeben adja a tárgyat 
— örülni. Hogyne!

Egy lélnitő sehonnai betolakodott az iro­
dalom templomába — s beállt egy rumony újság 
szerkesztőjéül. Nyegucnek hívják nz ipsét. Ez 
aztán irt cikkeket. Egy ronditmánvában a legga- 
ládabbul nyilatkozott a magyarokról, elnevezte 
cutyáknak stb. stb.

Sajtópert indított ellene a szebeni ügyész. 
Mi lett az eredmény ? A nagy-szebeni es­

küdtszék felmentette az izgatót, a magyar nem­
zet gyalázóját!

' Talán N.-Szeben azt hiszi, hogy Dáko-Ro- 
mánia fővárosa lesz ? Hát nem magyar ott a pol­
gárság? ; . - Bizony rólok niondhatiia Berzsenyi. 

Mi a magyar most ? . . . rut sybarita váz.

lik. úgy:
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|egy részről tespeuesunauui kuhujcu nem jót jelent s nyilván makrancos termesze-

ic.---------- r. , .'( ,.„1 - 'fpnfnruó vflffvl tők nyelvünk meglehetősen pangásnak indult, I t^^rfc csufolgatja :gy a hatalmas ur, a ki na
hogy rendes inegjelenesukke a fenforgo va^) t ^ haladásaival lépést nem tarthatott. n kedveli s néhanapján, ha jo kedve van,
felmerülendő ugy-ekben, az ügyhöz tergyilaeosanj a f(5rfiak kik a nemzetet lankaszto |,,,a£,var dalokat szokott vele énekeltetni Sa-

az odaliszkek közül
sania ruuuinauj- níuauaoai.«. —- ------ , pjuu .üutv.. „ —"—

.uv.c.vrac.y „OJ------ -- "„mutat De támadtak férfiak, kik a nemzetet lankaszto ma„yar dalokat szokott v
és) hazafias erdeiemmel hozza I álmából felébresztették, előállott egy-egy ha- játgerü ősi szokás, hogy
iák. hogy ereikben kun vei tohik ieszintpeui? aiui . nvuealmät s feláldozó ' a ki arra érdemesséja
a körül, hogy mint 
nem szűnnek meg 
lein en az maga a

un ver ioiviKí íjsjmt pcuig.^ nvugalmát is feláldozó V a kj avva érdemessé teszi magát, némi... — c;, hármelv°liatósáCT"al szemben I Bessenyei, Ilévay, Kazinczy, s kezdték egyen-1háziasszonyi szerepet visz a háremben, s most
izunnek meg terium —^hallatni haza- geini a' nemzeti művelődés göröngyös es sok L mf,gyar leány már hónapok óta ugyel fo

mimszternim hallatni félvén járatlan útját. — Nem kestek lelkok az egész lakosztály csinosságává. — Hogy
flas szavukat, meggyőződésüket. / hevével munkálkodva, a nemzetet ideje- eredeti neve mi volt, azt nem tudom. Az

A mozgalomily irányban indult meg. ^^an egész bevévmmunK_ , ha nyelvére nemL,JDa ki beszélte, Iíadiné-nek nevezte
azonban itt egy parttól.^ek7 ™eJjnek fej®^^ gondol, ha nem halad az időkövetelte tudó- Leiből először azt hittem, hogy Kati volt; 
lasztokeruletek elnökeivel, ^°ál) sság terén, — nincs helye Európában L Kadiue az0nban, mint utóbb megtudtam, azt
lan legbefolyásosabb férfiakkal la’kásán eit I % k indul — S magok e jeles hazafiak j8lenti hogy „nagyon kedvelt“; 0 a harem 
kezletet tartott, s ottfáradhatatlan tevékenységökkel, kitartó bűz- Hegkedvesebb hölgye. A Kadine azt a jogot

5SÄS WÄ& Äs»Ä=kr^l?. . . . . . . -. . . . . . — hn" *
ben a népnél befolyásos, jelentékeny és tevékeny I volin eszre magat hogy „szelte nézett 
szerepet^átszanak, és szinte értekezletet tartót- leié hónát a hazaban
t.lk _ viszi az irányadó szerepet. Győzni fogj Amaz említettem nagy férfiak egy 1 ,
a jobb, a magán érdek pedig okvetlen megsem- Bessenyei, lelkének minden igyekezetei oda 
misülendő fordította, hogy a magyar nemzeti irodalom

A vendéglő nagv termében lefolyt értekez- jövőjét, mely egyszersmind a nyelve is, kiyiv- 
letre tizedenként 5 ember, s 4 tizedből állván has«a; s a tudományok magyar nyelven mive- 
egv választókerület, mindenikből 20-an hivattak I lésére egy tudós társaság felállításának esz- 
meg az országgyűlési képviselőválasztásra jogo-jméje villant meg agyában.
subák. Van városunkban 3 választókerület s vá­
lasztanak 24 képviselőt, virilis pedig 13 egyén. 
A megyei képviselők száma, a virilisekkel együtt 
518, a kunságból 127. s ugyanonnan legtöbb vi-| 
rilis Karczagról.

VozáryGyula
szatmári tanár.

Debreceni naptárak 1878-ra.
— Telegdy K. Lajos kiadványai. —

„Csokonai Naptár“. Tartalma : Egy hadi hajónak— A idólt. Nagy Szombatról írjak, „usoruihu napiai . ,,
hogy Spicli község mait hó 28-fa povrí égett TÄfShÄSpf' iiSlwEfi, cSo"! 
A gödöllői cadász-akmlalyverseny ma fog meg-1 „i '"«A SitSiT-í*,,». V. Mihílj í.ele De. 
tartatni a besnyői kolostor mellett. Fogarassy
Mihály erdélyi püspök egy 11000 írtba került 
iskola-csarnokot építtetett Károlyfehérváron. 
Nyitrán az ottani postahivatal kocsipostay osztá­
lyát ismeretlen tettesek kirabolták. A kár 3000 
frt Kecskemét környékén a farkasok nagyban 
garázdálkodnak. Kaposvárott Guttman Vilmos 
egy 1200 akós hordót küld a párisi világkiállí­
tásra. A dongák 18 láb hossznak.

leien. u»iiuaMn,i»uo»g«. 7,.. ,, v 1
nai Vitéz Mihálytöl. — Csokonai V. Mihály levele Dr 
Sándorffy József Biharmegye physicusához 1804. — 
„A ki Istenben bízik.“ (Elbeszélés.) „Tapasztalás és

felsége lefekszik. Annyit mondhatok, hogy a 
szultán kegyence most nem francia, se nem 

nem más nemzetiségű, hanem ez a Kadine. A há 
remi életből csak nők utján lehetne jutni va­
lamihez, mert a férfiak e tekintetbe nagyon 
tartózkodva mondják el, a mit tudnak, de úgy 
vettem észre, nem is sokat tudnak. Két hónap 
előtt négy cserkesz nőt küldtek ki a palotá­
ból s átteték „nyugdíjra“ az ó-szerályba, ál­
lítólag azért, mert oroszul tudtak, egymás 
közt Így beszéltek s az oroszok ügyével kissé 
rokonszenveztek; a mit a szultán saját köré­
ben el nem tűrt.“______

_. A debreczeni iparos ifjak egyleti dal­
köre. Egyletünk dalköre mostanában már pár 
hónap óta nem adott semmi életjelt magáról, 
s e miatt a közönség köréből több oldalról az 
a kérdés jutott el hozzánk : „él-e még ? vagy 
végkép kihalt a dal az egylet kebeléből?“ — 
Nem „ő nem halt meg, csak aluszik.“ Ez volt 
rá válaszunk. Alber József ur dalkörünk veze-

Szatmárl Károly,
felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos. 

Főmunkatárs Vadon Sándor.

Ismeretterjesztő.

Nyelvünk állapota a két utolsó században I 
főbb vonásokban. E téren kimagasló széllé-1 
roe/c, az újabb időben elterjedt nyelvromlás | 

és ennek meggátlásának némely eszköze.
— Székfoglaló értekezés. —

Nyelvünk századokon keresztül a. latin] 
nyelv erőszakos nyomása alatt állott. Tudjuk, 
hogy egy időben az egyházban, a törvényho­
zásban nagyobb szerepet játszott a hazai nyelv­
nél. Volt idő, mikor szellemi munkásaink a kor 
szokását követve nagyobbára deák nyelven mi­
xelték a tudományokat, s e miatt hazai nyel­
vünket többször csak a föld népe ajkáról lehe­
tett hallani s igy a hazai tudományosság, a 
nemzeti mivelődés háttérbe szorult s nem fej­
lődhetett mások behatása következtében sem.j

Q)T

Mi újság ?
* A debreceni ifjú tanárok nyilvános elő­

adást fognak tartani 25 kr belépti dij mellett 
jótékony célra. Kezdete e hó 9-én 6 órakor. Gé- 
ressy Kálmán, Nagy Pál, Gergely Károly, Papp 
József, Nagy Elek, Bckéssy Gyula, tartanak fel­
olvasást. A többi fiatal) tanár a böjtben fog ily 
estélyt rendezni. _

* H.-Szoboszlón e hó 4 én színi előadás 
lesz Kőszeghy Endre igazgatása alatt. A „Falu 
roszát“ adják elő. A debreceni színház pár tagja
is fellép ott. .

Halottak estéjén nagy kivilagositas volt 
az idén is. A kath. temető nem volt oly fé­
nyes mint máskor. A ref. temetők közül a 
ceglédutcai díszesen nézett ki. A honvéd sí­
rokon is volt kivilágítás. A kegyelet csak el­
ismerést érdemelhet.

* A török sebesültek javára szerkesztősé­
günkben ifjú Unghvári János ur 5 irtot adomá­
nyozott. Csatoltuk a „Debrecen“ kiadóhivatalt 
gyűjtéséhez.

* Balázs Kálmán ma este a Handles ven­
déglőjében játszik.

* A székely mozgalom nagy feszültségben 
tartja a közfigyelmet. E népről ina érdekes raj­
zot közlünk. A derék iró nem rég ott járt. ta­
pasztalatait a „Hasznos Mulattató“-ban adja ki.

A szerkesztő levélszekrénye.
— Budapest. Az< a tdrezát szívesen veszem. Oytdát, 

Viktort, Endrét buzdítsd. Szoboszló. Késő jött, azért maradt 
ki. Ezt még behozhatdm. Böszörmény. .4 levelek nem hul­
lanak. Nagyvárad. Ilosxzura nyúlik a feledés fdtyola. A 
„névtelen levelek“ Írójának. Jó irányú, tárgyilagos cikkeit 
őrömmel veszem. Itt a közügy mindig érdektársra talál.

ékszerész
DEBRECENBEN

főpiac, özvegy báró Josincyné háza alatt.

Ajánlja dúsan felszerelt üzletét, legújabb divatu ek.SZ©reit, bt illant, 
gyémánt, karperecek, Broschok, függök, gyűrűk, medaillonok, férfi s női pecsét- 
és karika-gyűrűk legnagyobb választékban, arany s ezüstből hosszú és kurta 
láncok, gyertyatartók, kompot tálak, kanalak, kések, úgyszintén kapható 6 s 12 

személyre való evő eszköz tokban, igen izlésteljesen összeállítva.
Minden darad hiteles próbával el van látva, úgyszintén mindenféle 

javítások lehető legjutányosabb eszközlésére is készséggel ajánlkozik.

Legjobb minőségű

PoSSZERT jÍÁNOSNÁL

saját erdejéből jutányos áron kapható
Debrecen,

Debrecen, 1877. Nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdájában.

Bormérés megnyitás.
Van szerercsém a t. közönséget értesí­

teni, hogy nov. 1-én az „Újvilág“ kávéházban 
a bormérést megkezdettem, és pedig nálam a 
legjobb uj hegyi bornak literenkint ara ott 

ff'' helyben 30 kr, az utcára kivéve 28 kr. To- 
vábbá kapható nálam olcsó hideg étel, vala­
mint a legfrisebb kolbász, porcziója 15 kr. 
Mindenféle kávéházi italok kaphatók. Egy jó 
tekeasztal (biliárd) is ál a t. közönség ren­
delkezésére. Este 4 kr. nappal 3 kr.

Tisztelettel: 
NAGEL JAKAB,

vendéglős.

Első év
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